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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

(1) Ar Padomes Regulu (ES) Nr. 1284/2009 tika noteikti daži ierobežojoši pasākumi 
attiecībā uz Gvinejas Republiku saskaņā ar Kopējo nostāju 2009/788/KĀDP (ko vēlāk 
aizstāja ar Padomes Lēmumu 2010/638/KĀDP), reaģējot uz drošības spēku vardarbīgo 
vēršanos pret politiskās demonstrācijas dalībniekiem Konakri 2009. gada 
28. septembrī.  

(2) Padomē ir panākta pagaidu vienošanās, ka pret Gvinejas Republiku noteiktie 
ierobežojošie pasākumi ir jāgroza, ņemot vērā politisko situāciju un ,,ziņojumu, ko 
izstrādāja Starptautiskā izmeklēšanas komisija, kuras uzdevums bija noskaidrot 
2009. gada 28. septembra notikumu Gvinejā faktus un apstākļus”.  

(3) Turklāt LESD 215. panta 3. punktā ir noteikts, ka tiesību akti, kas minēti šajā pantā, 
ietver nepieciešamos noteikumus par tiesiskām garantijām. Komisija uzskata, ka 
Regulas (ES) Nr. 1284/2009 15. pantā jāiekļauj vēl viens teikums, lai pilnībā ņemtu 
vērā šo prasību. 

(4) ES Augstā pārstāve ārlietās un drošības politikas jautājumos un Komisija ierosina 
attiecīgi grozīt Padomes Regulu (ES) Nr. 1284/2009. 
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2011/0037 (NLE) 

Kopīgs priekšlikums 

PADOMES REGULA 

ar ko groza Regulu (ES) Nr. 1284/2009 par dažu ierobežojošu pasākumu noteikšanu 
attiecībā uz Gvinejas Republiku 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 215. pantu, 

ņemot vērā Padomes Lēmumu 2011/…/KĀDP, ar kuru groza Padomes 
Lēmumu 2010/638/KĀDP par ierobežojošiem pasākumiem pret Gvinejas Republiku1, 

ņemot vērā Savienības Augstās Pārstāves ārlietās un drošības politikas jautājumos un 
Komisijas kopīgo priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Ar Padomes 2009. gada 22. decembra Regulu (ES) Nr. 1284/20092 tika noteikti daži 
ierobežojoši pasākumi attiecībā uz Gvinejas Republiku saskaņā ar Kopējo 
nostāju 2009/788/KĀDP3 (ko vēlāk aizstāja ar Padomes Lēmumu 2010/638/KĀDP4), 
reaģējot uz drošības spēku vardarbīgo vēršanos pret politiskās demonstrācijas 
dalībniekiem Konakri 2009. gada 28. septembrī. 

(2) Ar Padomes Lēmumu 2011/…/KĀDP Padome 2011. gada [ ] nolēma, ka pret Gvinejas 
Republiku noteiktie ierobežojošie pasākumi ir jāgroza, ņemot vērā politisko situāciju 
un ,,ziņojumu, ko izstrādāja Starptautiskā izmeklēšanas komisija, kuras uzdevums bija 
noskaidrot 2009. gada 28. septembra notikumu Gvinejā faktus un apstākļus”5.  

(3) Padomes Regula (ES) Nr. 1284/2009 ir attiecīgi jāgroza, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Regulu (ES) Nr. 1284/2009 groza šādi. 

(1) Regulas 6. panta 3. punktu aizstāj ar šādu punktu: 

                                                 
1 OV L …, … 2011., … lpp. . 
2 OV L 346, 23.12.2009., 26. lpp. 
3 OV L 281, 28.10.2009., 7. lpp. 
4 OV L 280, 26.10.2010., 10. lpp. 
5 ANO Drošības padomes dokumenta apzīmējums S/2009/693. 
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,,3. Šīs regulas II pielikumā iekļauj personas, kuras Starptautiskās izmeklēšanas 
komisijas ziņojumā atzītas par atbildīgām 2009. gada 28. septembra notikumos 
Gvinejas Republikā, un ar tām saistītas fiziskas vai juridiskas personas, 
vienības vai organizācijas atbilstoši 4. panta 1. punktam grozītajā Padomes 
Lēmumā 2010/638/KĀDP*. 

* OV L 280, 26.10.2010., 10. lpp.” 

(2) Regulas 15. panta 2. punkta beigās pievieno šādu teikumu: 

,,Ja Komisijai ir nosūtīti šādi apsvērumi vai ir iesniegti jauni būtiski pierādījumi, 
Komisija pārskata savu lēmumu, ņemot vērā šos apsvērumus un pierādījumus, un 
atbilstoši informē attiecīgo fizisko personu, vienību vai organizāciju.” 

(3) Regulas II pielikumu aizstāj ar šīs regulas pielikuma tekstu. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā dienā, kad tā publicēta Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 

 Padomes vārdā – 
 priekšsēdētājs 
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PIELIKUMS 

,,II PIELIKUMS 

Regulas 6. panta 3. punktā minēto fizisko un juridisko personu, vienību vai organizāciju 
saraksts 

[Pielikums jāpievieno ar Padomes lēmumu] 


